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Özet

Yazı Türkçe’de bağımsız birleşik cümlelerin özelliklerinde duracak. Ayrıca, bu yazıda yapısal ve semantik açısından bağımsız birleşik cümlelerin türleri incelenmekte, bileşik cümlelerin Türkçe’de sınıflandırmaları, onların bazı temel özellikleri ve nedenleri açıklanmaktadır. Bu çalışma, Türkçe’nin sözdizim ilkelerinin saptanması, özellikle karmaşık tümceleri çözümlenerek Türkçe tümce yapısının ortaya konulması, yani dilin işleyiş sisteminin kavranması açısından Türkçe’yi öğrenen ve öğretenlere büyük yararlar sağlamaktadır.  
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The problem of the asyndetic compound sentence in Turkish

Abstract

The article dwells on the specific features of the compound sentence in Turkish. Also, in this article the structural and semantic types of the compound sentences, their classifications in Turkish and some basic features of them are examined and explained. This study is very useful for those who teach and learn Turkish because it tries to determine principles of the Turkish syntax and bring up the structure of the sentence in the Turkish language especially by analyzing compound sentences. 
Keywords: Turkish, syntax, sentence, clause, compound sentence, syndetic, asyndetic. 
Türk dili gramerlerinde tartışmalı konulardan birini teşkil eden meselelerden biri de bileşik cümle meselesidir. Hala tüm dillerin sözdizimlerinde özel bir birim olarak kalır. Basit bir cümle gibi onun iletişimsel işlevi vardır. Ancak, bileşik cümlenin yapısal özellikleri onun ifade ettiği anlamları, sözcük dizimleri, tonlamayı belirlemektedir. Yan tümcelerin çok olması durumu bileşik cümlenin temel yapısal özelliğidir. Bileşik cümlenin komponentleri her zaman basit cümlelerin yapısal türlerine yeterli olmaktadır. Ayrıca, bağlaçlar, yüklemlerin biçimleri, sözcük dizimler, sözcüksel, semantik ve gramer öğeleri (korelasyon) sözdizimsel özel bir ifade gösterebilir. 
Modern dilbilimde bileşik cümlenin yapısının bir sürü özellikleri var: 1) bileşik cümlenin açık / kapalı yapısı; 2) yapısının esneklik / sertlik özelliği; 3) komponentlerin sintaksik bağımının özellikleri (bağımlı / bağımsız cümle); 4) bileşik cümle komponentlerinin semantik ilişkilerin esası (sıralı veya birleşik cümle).  Bileşik cümle semantik açısından yüklemi parçaların sözdizimi ve aralarındaki ilişkilerin anlambilimini içerir. Ayrıca, komponentlerin semantik tipleri ve sözdizimsel bağlam biçimleri belirlemektedir. 
Böylece, bileşik cümlede öyle bir yakın ilişki ve yapısal ve anlamsal planlarının karşılıklı bağımlılık var ki yapısal ve anlamsal özellikleri de semantik anlamları ve cümle içi ilişkileri aldırmadan bileşik cümlenin türleri belirlemek imkansızdır.

Peki, bugünkü bütün dillerde bileşik cümlenin iki temel yapısal-semantik türüne ayrılır: birleşik ve sıralı bağımlı ve bağımsız bileşik cümleler.

Çalışmamızın konusu bağımsız birleşik cümlelerdir. Çalışmanın amacı ise Türkçe’de bağımsız birleşik cümlelerin yapısal ve semantik türlerinin analizidir.

Türkçe’ nin bağlaçların oldukça büyük bir çeşitlilik olmasına rağmen, ancak  meşhur bir kanaadına göre Türk dillerin bütün tarihi ve bugünkü durumu bağımsız uyurumluğun bağımlı uyurumluktan önce geldiğini ispat etmektedir. 
Türk dilinde bağımsız birleşik cümlelerde uyurumluk sözcüksel-anlamsal düzey (bileşik cümle komponentlerinin anlamsal korelasyona yürütülür) ve yapısal-grameri düzeyinde (yan tümcelerin yüklemlerinin morfolojik endekslerine göre yürütülür) buna uygun yolları belirleyerek tespit edilebilir. 
1. Bağımsız birleşik cümlelerin bu iki düzeyde bölüşmesini dikkate alınca, A.N. Kononov ve A.N. Baskakov’un sınıflandırmaları dikkatimizi çekti. Kononov bileşik cümlelerin bağımsız uyurumu dörde ayırır:
2. Sözcük uyurumu (komşuluk ve kontrol tarafından yürütülür). Böyle bağımsız cümlelerde genelde sanmak, zannetmek, saymak, addetmek, farzetmek, hissetmek, duymak, hatırlamak, ummak gibi duyusal algı fiilleri, dış algı fiileri (görmek, bulmak), fikir (görünmek) ve bilgi (bilmek) gösteren fiilleri kullanılmakta. 
Örneğin, Herkes onu İzmir’e...gitti sanır.  Bu cümlede herkes sözcüğü özne, sanır sözcüğü yüklemdir. Bağımsız bir cümlenin tüm özelliklerine sahip olan İzmir’e gitti sözdizimi ise yüklem için "bileşik tamamlayıcı"dır (A.A. Potebnya’nın terimi). İlk nesne (onu) temel tümcenin parçasıdır öteki ise (İzmir'e gitti) anlamsal-sözdizimsel özelliklerine göre temel tümceye komşuluğa dayalı bağımlılık olan yan tümcedir. Ayrıca bakınız: Birden zelzele oldu sandık. Ben seni uyuyor zannettim. 
2. Morfolojik itaatı (birleşik cümlenin yan tümcenin morfolojik endeksleriyle şekillenmektedir). Morfolojik işleme yöntemleri arasında ayırt edilebilen şunlardır: ikileme (geniş zaman olumlu ve olumsuz biçimlerin eklerinin ikilemesi), mı, mi, mu, mü soru ekiyle bağlaması, ortaç eklerin ve var, yok sözcüğünün kullanılması. 
Örneğin, Yatağa yatar yatmaz uyumuşum. Bütün cesaretim, serbestliğim, o gelir gelmez uçup gitmişti. Yan tümcelerin bir türü de kökteş iki çekimli eylemin olumlu ve olumsuz biçimlerinin ikileme kurmasıyla kullanılır ve temel tümceye zaman bakımından (-ir, -mez ekleri) hemen, derhal, o anda kavramlarını verir. Ayrıca bakınız: Onu her defasında görür görmez ürperdim, onda saadetlerin, hasretlerin, beklenilen şeylerin bütün güzelliğini ve şiirini duydum. (A. H. Tanpınar, Bir Yol).
Yukarıdaki biçimin eşanlamlısı mı, mi, mu, mü soru ekiyle bağlamasıdır. Yan tümcelerin bir bölümü de soru ekiyle temel tümceye bağlanır. Mi soru eki, kimi kez, soru niteliğini yitirerek tümceler arasında bağlama görevi yapar. Bu tür tümceler, biçimsel olarak soru tümcesi olmalarına karşın çoğunlukla zaman kavramı taşıyan ve durum belirten sözcükler olduğundan temel tümcenin belirteci gibi görünen tümcelerdir. Örneğin, O, işini bitirip eve girdi mi, evde bulunmalıydı beğenilen olmayı denedim. Dişleri sarıydı, üstüsteydi biraz, uçları tırtıklıydı ama güldü mü sonuna kadar parlardı. (T. Uyar, Dön Geri Bak)

3. Tonlama (temel tümce yüksek tonlamayı içerir, yan tümcede ise tonlama azalıyor). Bağlaçlı tonlama durması uygun tonlamayla çeşitli uyurum ilişkileri ifade etmektedir: belirleme, anlatma, neden, sonuç, maksat ilişkileri vb. Örneğin, Ayrılma duraklamadan sonra niteleyici (açıklayıcı) tonlama: İki hanımefendi, birsey Boş kalmış yatağın başucunda ağlaşıyorlar. Cemil Şevket'in hemşireleri ...  Bağlaçlı tonlama durması nedensel ilişkileri ifade eder: Sevinçten gözleri yaşarıyordu: Birkaç gün sonra terhis olunacaktı.

4. Dolaylı sorgulama uyurumu bir cümlede soru zamirlerin ve soru tonlamanın varlığı ile sağlanmaktadır. Örneğin, Sağ mi, öldü mü bence o da malüm değil. Ne düşünüyordum biliyor musunuz? Biliyor musun, bugün sana niçin geldim? dedi. 

Benzer fikirleri biz Baskakov’daki sınıflandırmada buluyoruz. Ayrıca sözcüksel-anlamsal, yapısal ve grameri seviyelerde bağımsız birleşik cümleleri ayırır. Ama Kononov gibi şartlı birleşik cümleleri bağımsız cümleler içinde dikkate almaz. Ayrıca, temel ve yan tümceleri arasında bağlantı türüne göre bağımsız birleşik cümleleri ayırır. Onun sınıflandırmasına bakalım: 
1. Nedensel bağlantıyla asindetik birleşik cümleler. Temel tümcede belirli bir eylem veya koşul var, yan tümcede ise bu eylemin nedeni anlatılır. Bütün bu türünün bileşik cümlelerinde temel ile yan tümcelerin arasına nedensel anlamı olan uyurum bağlaçları konulabilir. Bu bağlaçların yokluğu tonlamayla doldurulur. Örneğin, Sus, böyle söyleme, köylü bizim efendimizdir. Sizden bir şey gizlemek kabil değil, içimden geçen gizli duyguları bile keşfediyorsunuz. 
2. Sonuç ilişkisi ile asindetik birleşik cümleler. Yan tümce temel tümcede geçen eylemlerin sonucunu anlatır. Yukarıda incelenen cümlenin türünde olduğu gibi bu tür cümlelerde sonuç ilişkileri ifade eden bunun için, bundan dolayı gibi bağlaçları kullanılabilmektedir. Örneğin,  Vakit geceyarısına yaklaşmış, kahveci, dükkanının kepenklerini indirmeye başlamıştı. Kahve fena yer değildi, birçok insanlar oraya geliyordu. 
3. Açıklayıcı parçaşını olan bağımsız birleşik cümleler. Bu tür birleşik cümlenin ana özelliği bir veya daha fazla sıfatlık veya tümleyici tümce olmasıdır: Sonra aklıma geldi: o münakaşa akşamı bana dost gözlerle bakan genç kızdı. Benzer bağımlı birleşik cümle ile karşılaştırın: Bana öyle geliyor ki, siz dünyadaki kadınlardan en güzelsiniz. Kononov da bu tür bağımsız cümleleri düşünüyor ama "sözcük uyurumu’ olarak çağırıyor. 
Leyla Karahan ve Ergin Muharrem gibi tanınmış Türk dilbilimciler bağımsız birleşik cümlelerin içinde Kononov ve Baskakov gibi o kadar çok yapısal-anlamsal türünü kabul etmezler. Onlar sadece içinde duyusal ve dış algı fikir ve bilim gösteren fiiler, sıfatlık ve tümleyeci tümcelerle  açıklayıcı parçasını olan bağımsız birşelik cümleleri düşünüyorlar.
Tahsin Banguoğlu, Türkçe’de birleşik cümlelerin bağımlı türlerini dikkate alırken bağımsız birleşik cümleleri arasında aynı türleri görmektedir. Fakat bu türler bağlaçsızdır. 
Sonuç olarak, Türk dilinde bağımsız uyurumluk daha çok gelişmiş oluyor. Türk dilinde bağımsız birleşik cümlelerin türleri çok bulunmaktadır. Ayrıca, Türk bağımsız birleşik cümlesi anlamın herhangi tonları gösterebilmektedir.
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